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See the notice on TED website

515084-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty elewacyjne – Kultur|Kloster|Kyritz Los V006 Fassadenarbeiten
OJ S 141/2026 24/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Kyritz
E-mail: vergabe@kyritz.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Kultur|Kloster|Kyritz Los V006 Fassadenarbeiten
Opis: Bei der geplanten Baumaßnahme handelt es sich um den Umbau des Klausurflügel des 
ehemaligen Klosters (Bestandsgebäude) zum Museum. Zeitgleich wird daneben ein Neubau 
(Veranstaltungsgebäude mit Verbindern) errichtet.Das Baugrundstück liegt in Kyritz im 
Denkmalbereich "Altstadt Kyritz" und dem Bodendenkmal "Altstadt Kyritz". Im Zuge der 
Baumaßnahme wird das Verbindungsbauwerk als transparente Konstruktion in Pfosten-Riegel-
Bauweise hergestellt. Die Fassadenkonstruktion umfasst die Außenfassaden, verglaste 
Dachflächen sowie innenliegende Trenn- und Abschlusselemente in Pfosten-Riegel- 
Ausführung einschließlich aller erforderlichen Anschluss-, Abdichtungs- und 
Brandschutzmaßnahmen. Die Konstruktion wird als Holz-Metall-Pfosten-Riegel-System 
ausgeführt. Die Tragkonstruktion ist raumseitig holzsichtig ausgebildet. Außenseitig erfolgt 
eine witterungsbeständige Metallbekleidung bzw. Metallabdeckung mit Beschichtung im 
Farbton nach Wahl des Auftraggebers. Sämtliche Oberflächen sind dauerhaft, wartungsarm 
und auf die Anforderungen des Gebäudes abgestimmt auszuführen. Das Verbindungsbauwerk 
ist überwiegend eingeschossig ausgebildet. Im Bereich des Gebäudeübergangs wird die 
Fassadenkonstruktion über zwei Geschosse geführt. Die statische Bemessung erfolgt unter 
Berücksichtigung aller maßgebenden Lasten aus Eigengewicht, Wind, 
Temperaturbeanspruchung sowie gegebenenfalls Nutz- und Wartungslasten. Die Ausführung 
umfasst sämtliche Nebenleistungen, Befestigungsmittel, Dichtstoffe, Abdeckungen, 
Anschlussprofile sowie die vollständige Koordination der Schnittstellen zu den angrenzenden 
Gewerken. Die Pfosten-Riegel-Fassade einschließlich der Glasdächer und 
Innenwandkonstruktionen ist als technisch und gestalterisch einheitliches Gesamtsystem 
herzustellen.
Identyfikator procedury: 0caf9a15-c42e-4293-b964-2774f6b74b29
Wewnętrzny identyfikator: 62-V006/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45443000 Roboty elewacyjne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/515084-2026
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45216110 Roboty budowlane w zakresie obiektów budowlanych 
dla służb porządku publicznego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: 16866 Kyritz
Podpodział krajowy (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5WYTTCA8YX0# Für den Vertrag 
gelten ausschließlich unsere Bedingungen des Vergabeverfahrens. Andere Bedingungen (z.B. 
beigefügte AGB des Bieters) werden nicht Vertragsinhalt, auch wenn wir ihnen nicht 
ausdrücklich widersprechen. Bei Erklärungen in Textform ist keine eigenhändige Unterschrift 
oder Signatur erforderlich. Bei pdf Dokumenten können Sie eine selbsterstellte Signatur 
einsetzen (z.B. Adobe reader o.ä.). Es reicht, wenn Sie den Namen des Erklärenden nennen. 
Hier ist darauf zu achten, dass bei natürlichen Personen der natürliche Name (§ 12 BGB), bei 
juristischen Personen und Handelsgesellschaften der Firmenname (§ 17 HGB) genannt bzw. 
zu erkennen sein muss. Dem Bieter wird dringend empfohlen, sich vor Abgabe des Angebotes 
mit den örtlichen Bedingungen, dem Umfang der Arbeiten und den Details des Gebäudes 
auch im Gebäudeinneren im Rahmen einer Besichtigung vertraut zu machen. In der 
Baubeschreibung ist das komplette Vorhaben beschrieben. Diese Ausschreibung betrifft nur 
das genannte Los. Eine freiwillige Registrierung auf dem Brandenburger Vergabemarktplatz 
wird zur uneingeschränkten Teilnahme am Vergabeverfahren ausdrücklich empfohlen, 
insbesondere, um Informationsdefizite im Rahmen der späteren Bewerber- und 
Bieterkommunikation zu vermeiden, welche im Falle einer fehlenden Registrierung zu Lasten 
des Bewerbers bzw. Bieters gehen. Weitere Hinweise zur Teilnahme am elektronischen 
Vergabeverfahren sind den Vergabeunterlagen in der Datei "Bieterinformation VMP Bbg" zu 
entnehmen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 21 des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959)
Udział w organizacji przestępczej: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes 
nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Nadużycia: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 
4 sowie Nr. 5 GWB
Korupcja: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 6 
sowie Nr. 7 sowie Nr. 8 sowie Nr. 9 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
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Naruszenie obowiązku płatności podatków: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Niewypłacalność: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler 
Rechtsvorschriften: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: siehe 
"Fakultative Ausschlussgründe" § 124 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 9 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Kultur|Kloster|Kyritz Los V006 Fassadenarbeiten
Opis: Holz-Pfosten-Riegel-Fassaden - Herstellung und Montage einer eingeschossigen Holz-
Pfosten-Riegel-Fassade - Fassadenfläche ca. 200 m2 - Verglasungen als Isolierglas gemäß 
energetischen Anforderungen - Inklusive erforderlicher Anschlussprofile, Abdichtungen und 
Befestigungsmittel - Anschlüsse an Neubau- und Bestandsbauteile - Herstellung einer 
zweigeschossigen Holz-Pfosten-Riegel-Konstruktion - Fassadenfläche ca. 20 m2 
Fassadenfläche - Anschlüsse an Neubau und historische Bestandsgebäude Innenliegende 
Pfosten-Riegel-Glaswände - Herstellung von transparenten Innenwänden in Holz-Pfosten-
Riegel-Bauweise - Fläche ca. 55 m2 - Verglasung als Sicherheitsglas - Inklusive 
Türanschlüsse, Anschlussprofile und Fugenausbildungen Glasdächer - Herstellung und 
Montage von insgesamt 3 Glasdachkonstruktionen - Einzelspannweiten bzw. Längen 
zwischen ca. 9,50 m und 21,00 m - Tragkonstruktion aus Stahl
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Wewnętrzny identyfikator: 62-V006/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45443000 Roboty elewacyjne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45216110 Roboty budowlane w zakresie obiektów budowlanych 
dla służb porządku publicznego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: 16866 Kyritz
Podpodział krajowy (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 20/10/2026
Data zakończenia trwania: 15/04/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Brandenburger Vergabegesetz
Promowany cel społeczny: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Betriebshaftpflichtversicherung (Nachweis der Versicherung gem. den 
geforderten Summen oder Eigenerklärung, dass diese nach Zuschlag mit den geforderten 
Versicherungssummen abgeschlossen oder erhöht wird) (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Keine oder anderweitige Formerfordernis): Nachweis der Versicherung über folgende 
Versicherungssummen min. 1 Mio Euro für Sach- und sonstige Schäden im historischen 
Gebäude, min. 3 Mio für Personenschäden, 2-fach maximiert pro Versicherungsjahr oder 
Eigenerklärung, dass diese unmittelbar nach Zuschlag erhöht oder abgeschlossen wird.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: wenn zutreffend_5.4 ggf. Vereinbarung Mindestanforderungen 
Nachunternehmer (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Eigenerklärung 
zur Einhaltung des Brandenburger Vergabegesetzes für Nachunternehmen, hier ist eine 
Unterschrift des NU erforderlich. Die Textform gilt hier für den Bieter.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: wenn zutreffend: 234 Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (VOB) (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: wenn zutreffend: 235 Verzeichnis der Leistungen (VOB) (Mit dem 
Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: wenn zutreffend: 236 Verpflichtungserkl. and. Untern. (VOB) (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis Eintragung Handwerksrolle/IHK (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheingung Finanzamt (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: min. 2 abgeschlossene Referenzprojekte in den letzten 3 Jahren (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Es sind mind. 2 Referenzprojekte aus 
den letzten 3 Jahren einzureichen, die in Art und Umfang mit der Ausschreibungsleistung 
vergleichbar sind mit Angabe des Projektes inkl. Beschreibung, Auftragsvolumen und 
durchgeführter abgeschlossener Zeitraum, Rolle des Auftrages, Ansprechpartner mit 
Kontaktdaten des Referenzgebers

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y5WYTTCA8YX0

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y5WYTTCA8YX0
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Gewährleistungsbürgschaft in Höhe von 3% der 
Abrechnungssumme einschl. Nachträge (brutto)
Termin składania ofert: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTCA8YX0
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Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 57 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: PQ zertifizierte Bieter: Prüfen Sie, ob die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Nachweise die geforderten Eignungsangaben und 
Nachweise dieses Vergabeverfahrens abdecken. Soweit die im Präqualifikationsverzeichnis 
für den einschlägigen Leistungsbereich hinterlegten Nachweise inhaltlich unzureichend sind, 
ist KEINE Nachforderung eines den Eignungsanforderungen genügenden Nachweises 
zulässig (gem. §16a EU VOB/A).
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: - 5.3 EU Vereinbarung zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - wenn zutreffend_5.4 
Vereinbarung zwischen Bieter/Auftragnehmer Nachunternehmer zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - Mit dem Angebot ist 
die Anlage "Sonderformular Russland Embargo", die in den Vergabeunterlagen enthalten ist, 
einzureichen bzw. wird nachgefordert. - für Bieter aus dem europäischem Ausland: A1-
Bescheinigung aus dem Heimatland, ggf. Bestätigung der Dienstleistungsanzeige(§ 8 EU
/EWR HwV) - Zwingende Voraussetzung: Sprachniveau C2 Deutsch nach dem Europäischen 
Referenzrahmen (Kompetente Sprachanwendung)
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Zasady finansowe: Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen (VOB) in der aktuellen 
Fassung, Brandenburger Vergabegesetz

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informacje o terminach odwołania: Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an 
dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach 
§ 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist 
darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften 
ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Nach § 160 Abs. 3 GWB gilt: (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
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Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Kyritz
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Kyritz

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Kyritz
Numer rejestracyjny: t:03397185225
Adres pocztowy: Marktplatz 1
Miejscowość: Kyritz
Kod pocztowy: 16866
Podpodział krajowy (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: vergabe@kyritz.de
Telefon: +49 33971-85225
Faks: +49 3397185245
Adres strony internetowej: http://www.kyritz.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Numer rejestracyjny: t:03318661719
Adres pocztowy: Heinrich-Mann-Allee 107
Miejscowość: Potsdam
Kod pocztowy: 14473
Podpodział krajowy (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Kraj: Niemcy
E-mail: Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
Telefon: +49 3318661719
Faks: +49 3318661652
Adres strony internetowej: https://mwaek.brandenburg.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabe@kyritz.de
http://www.kyritz.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
https://mwaek.brandenburg.de
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Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f7caeebb-f170-4caa-a8f2-5b6b5a325e50  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/07/2026 16:42:02 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 515084-2026
Numer wydania Dz.U. S: 141/2026
Data publikacji: 24/07/2026
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